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1. ОПИС ОСВІТНЬОЇ КОМПОНЕНТИ 

 

Найменування 

показників  

Галузь знань, освітній 

рівень 

Характеристика 

освітньої 

компоненти 

денна 

форма 

здобуття 

освіти 

заочна 

форма 

здобуття 

освіти 

Кількість кредитів: 3 

Галузь знань: 

03 Гуманітарні науки 
 (шифр, назва) 

Нормативна 

(за вибором) 

 

Модулів: 2 

Освітній рівень: другий 

(магістерський) 

 

Рік підготовки: 

Змістових модулів: 2 1-й  

Індивідуальне науково-

дослідне завдання 
(назва) 

Семестр 

1-й 2-й 

Загальна кількість годин: 

-105 

Спеціальність 

035 Філологія 
 (шифр, назва) 

 

Лекції 

Тижневих годин для 

денної форми здобуття 

освіти: 

аудиторних – 2 _______ 

 самостійної роботи 

здобувача – 4,56_______ 

 -16 год. 

Практичні, 

семінарські 

 -16 год. 

Лабораторні 

- год.  -год. 

Самостійна робота 

 -73 год. 

Індивідуальні 

завдання 

год. 

Вид контролю: 

(екзамен / залік) 

 залік 

 

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної і 

індивідуальної роботи становить (%): 

для денної форми здобуття освіти –30,5% / 69,5% 

для заочної форми здобуття освіти – 
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2. МЕТА ТА ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ  

 

Мета: Освітній процес спрямовано на ознайомлення здобувачів вищої освіти із 

специфікою комунікативної спрямованості та організації простору 

французького аудіовізуального мовлення.  Програма освітньої компоненти 

передбачає також ознайомлення студентів із закономірностями побудови 

текстів різних жанрів аудіовізуального мовлення, а  також із тенденціями 

розвитку сучасного французького телемовлення. 

Завдання: 

- Ознайомити здобувачів зі структурою та змістом аудіовізуального простору Франції та 

франкомовних країн. 

- Навчити розуміти комунікативну спрямованість та тенденції розвитку 

теледискурсу в зв'язку з мовною політикою Франції та мовно-культурною 

ситуацією в країні. 

- Представити специфіку організації тексту різних жанрів аудіовізуального 

мовлення. 

- Ознайомити здобувачів зі спеціальною лексикою, пов'язаною із 

теледискурсом; специфічними лексико-граматичними конструкціями, 

характерними для сучасного французького теледискурсу. 

- Навчити аналізувати зміст, структуру та мовні особливості вибраних 

телепрограм та аудіовідеотекстів; вичленовувати з тексту мовні засоби, 

спрямовані на типізацію, стереотипізацію та оцінку персонажів та ситуацій, а 

також пояснювати мету їх вживання  у тексті. 

 

Загальні компетентності (ЗК): ЗК 1, ЗК 6;  

Спеціальні (фахові, предметні) компетентності (СК): ФК 6, ФК 8; 

Програмні результати навчання (ПРН): ПРН 6, ПРН 14, ПРН 19. 

 

Після завершення навчання здобувач вищої освіти буде: 

знати: 

1. Основні теорії, поняття та терміни медіалінгвістики та дискурсології, зокрема 

поняття «публічного дискурсу», «медіадискурсу», «аудіовізуального тексту», 

«теледискурсу». 

2. Поняття «пейзажу сучасного французького телемовлення» та його структуру, 

особливості структури і змісту основних телепередач, специфіку організації 

тексту різних жанрів аудіовізуального мовлення. 

3. Тенденції розвитку теледискурсу та специфіку комунікативної спрямованості 

мови сучасного французького теледискурсу в зв'язку з мовною політикою 

Франції та мовно-культурною ситуацією в країні. 4. Спеціальну лексику, 

пов'язану із теледискурсом; специфічні лексико-граматичні конструкції, 

характерні для сучасного французького теледискурсу.  

 

вміти: 

1. Орієнтуватися у просторі сучасного французького телемовлення.  
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2. Аналізувати зміст, структуру та мовні особливості вибраних телепрограм та 

аудіовідеотекстів.  

3. Вичленовувати з тексту мовні засоби, спрямовані на типізацію, 

стереотипізацію та оцінку персонажів та ситуацій, а також пояснювати мету їх 

вживання  у тексті.  

4. Застосовувати вивчену лексику та лексико-граматичні конструкції для 

аналізу та відтворення змісту телепередач.  

 

Освітня компонента передбачає формування уздобувачавищої освіти   

таких загальних та фахових компетентностей, визначених освітньою 

програмою: 

ЗК 1. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК 6. Здатність спілкуватися іноземною мовою. 

Після вивчення цієї вибіркової навчальної дисципліни здобувач набуде таких 

фахових компетентностей: 

ФК 6. Здатність застосовувати поглиблені знання з обраної філологічної 

спеціалізації для вирішення професійних завдань. 

ФК 8. Усвідомлення ролі експресивних, емоційних, логічних засобів мови для 

досягнення запланованого прагматичного результату. 

 

У результаті вивчення освітньої компоненти здобувач вищої освіти 

повинен досягти таких програмних результатів навчання визначених 

освітньою програмою: 

ПРН 6. Застосовувати знання про експресивні, емоційні, логічні засоби мови та 

техніку мовлення для досягнення запланованого прагматичного результату й 

організації успішної комунікації. 

ПРН 14. Створювати, аналізувати й редагувати тексти різних стилів та жанрів. 

ПРН 19. Вміти використовувати знання з лінгвокультурних та 

загальноцивілізаційних особливостей країн, мови яких вивчаються, у різних 

соціально детермінованих комунікативних ситуаціях. 

 

3. ПРОГРАМА ОСВІТНЬОЇ КОМПОНЕНТИ 

 

Змістовий модуль 1. Аудіовізуальний простір: структура, історія та 

сучасний стан: 

 

Тема 1. Історія формування французького аудіовізуального простору. 

Тема 2. Структура французького аудіовізуального простору (PAF). Телебачення 

як елемент (PAF). 

Тема 3. Радіо у структурі французького аудіовізуального простору (PAF).  

Тема 4. Теле- та радіопередачі на замовлення у структурі французького 

аудіовізуального простору (SMAD).  

Тема 5. Поняття медійного дискурсу, теледискурсу. Популярні програми 

телебачення і радіо. 
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Тема 6. Мовна політика Франції та розвиток нових напрямків аудіовізуального 

дискурсу (інтернет та ін.) 

Тема 7. Політика розвитку регіональних мов та мов меншин у системі 

французького аудіовізуального простору.  

Тема 8. Французьке радіо та телебачення поза межами Франції. 

 

Змістовий модуль 2. Мовні особливості сучасного французького 

аудіовізуального простору : 

 

Тема 9. Мова сучасного французького кіно. 

Тема 10. Специфіка мови художніх фільмів. 

Тема 11. Мова сучасних французьких документальних фільмів. 

Тема 12. Особливості мови популярних телепередач. 

Тема 13. Новини як специфічний жанр аудіовізуального дискурсу.  

Тема 14. Тенденції розвитку мови сучасного теледискурсу.  

Тема 15. Глосарій аудіовізуального простору: Поширені вирази та терміни. 

Тема 16. Професійна лексика радіо та телебачення. 

 

4. СТРУКТУРА ОСВІТНЬОЇ КОМПОНЕНТИ 

 

Назви змістових 

модулів і тем 

Кількість годин 

Денна форма Заочна форма 
Усього  у тому числі Усього  у тому числі 

л п ла

б 

ін

д 

ср л п ла

б 

ін

д 

ср 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

Модуль 1 

Змістовий модуль 1. Аудіовізуальний простір: структура, історія та 

сучасний стан. 

Історія 

формування 

французького 

аудіовізуального 

простору 

6 2    4       

Структура 

французького 

аудіовізуального 

простору (PAF). 

Телебачення як 

елемент (PAF) 

7 2    5       

Радіо у 

структурі 

французького 

аудіовізуального 

простору (PAF) 

6 1 1   4       
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Теле- та 

радіопередачі на 

замовлення у 

структурі 

французького 

аудіовізуального 

простору 

(SMAD)  

6 1 1   4       

Поняття 

аудіовізуального 

дискурсу. 

Популярні 

програми 

телебачення і 

радіо. 

7 1 1   5       

Мовна політика 

Франції та 

розвиток нових 

напрямків 

аудіовізуального 

дискурсу 

(інтернет та ін.) 

6 1 1   4       

Політика 

розвитку 

регіональних 

мов та мов 

меншин у 

системі 

французького 

аудіовізуального 

простору 

6 1 1   4       

Французьке 

радіо та 

телебачення 

поза межами 

Франції 

7 1 1   5       

Разом – зм. 

модуль 1 
51 10 6   35       

 

Модуль 2 

Змістовий модуль 2. Мовні особливості сучасного французького 

аудіовізуального простору. 

Мова сучасного 

французького 

кіно 

6 1 1   4       
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Специфіка мови 

художніх фільмів 
8 1 1   6       

Мова сучасних 

французьких 

документальних 

фільмів 

6  2   4       

Особливості мови 

популярних 

телепередач 

6 1 1   4       

Новини як 

специфічний 

жанр 

аудіовізуального 

дискурсу 

8 1 1   6       

Тенденції 

розвитку мови 

сучасного 

теледискурсу 

6 1 1   4       

Глосарій 

аудіовізуального 

простору: 

Поширені вирази 

та терміни 

6  2   4       

Професійна 

лексика радіо та 

телебачення 

8 1 1   6       

Разом – зм. 

модуль 2 
54 6 10   38       

Усього годин 105 16 16   73       
 

 

ІНДЗ  -  -  -  -  -  - 

Усього годин       

5. ТЕМИ СЕМІНАРСЬКИХ ЗАНЯТЬ 

№ 

з/п 
Назва теми  

Кількість 

годин 

1    

2   

...   

6. ТЕМИ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ 

№ 

з/п 
Назва теми  

Кількість 

годин 

1  
Радіо у структурі французького аудіовізуального простору 

(PAF). 
1 

2 Теле- та радіопередачі на замовлення у структурі 1 
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французького аудіовізуального простору (SMAD). 

3. 
Поняття аудіовізуального дискурсу. Популярні програми 

телебачення і радіо. 
1 

4. 
Мовна політика Франції та розвиток нових напрямків 

аудіовізуального дискурсу (інтернет та ін.) 
1 

5. 
Політика розвитку регіональних мов та мов меншин у системі 

французького аудіовізуального простору. 
1 

6. Французьке радіо та телебачення поза межами Франції 1 

7. Мова сучасного французького кіно. 1 

8. Специфіка мови художніх фільмів. 1 

9. Мова сучасних французьких документальних фільмів. 2 

10. Особливості мови популярних телепередач 1 

11. Новини як специфічний жанр аудіовізуального дискурсу 1 

12. Тенденції розвитку мови сучасного теледискурсу 1 

13. 
Глосарій аудіовізуального простору: Поширені вирази та 

терміни. Професійна лексика радіо та телебачення 
2 

14. Підбиття підсумків семестру 1 

8. САМОСТІЙНА РОБОТА 

Самостійна робота здобувача є основним засобом оволодіння навчальним 

матеріалом у час, вільний від обов’язкових навчальних занять, і є невід’ємною 

складовою складовою освітнього процесу освітньої компоненти «Мова сучасного 

французького теледискурсу». Зміст самостійної роботи визначається робочою 

навчальною програмою, навчально-методичними матеріалами, завданнями та 

вказівками викладача. 

№зп/п Назва теми Кількість 

годин 

1. Історія формування французького аудіовізуального 

простору: опрацювання основної і додаткової літератури з 

теми 

4 

2. Структура французького аудіовізуального простору (PAF). 

Телебачення як елемент (PAF): опрацювання основної і 

додаткової літератури з теми, аналіз вибраних програм. 

5 

3. Радіо у структурі французького аудіовізуального 

простору (PAF): опрацювання основної і додаткової 

літератури з теми, аналіз вибраних програм 

4 

4. Теле- та радіопередачі на замовлення у структурі 

французького аудіовізуального простору (SMAD): 

опрацювання основної і додаткової літератури з теми, 

аналіз вибраних програм 

4 

5. Поняття аудіовізуального дискурсу. Популярні програми 5 
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телебачення і радіо: опрацювання основної і додаткової 

літератури з теми, аналіз вибраних програм. 

6. Мовна політика Франції та розвиток нових напрямків 

аудіовізуального дискурсу (інтернет та ін.): опрацювання 

основної і додаткової літератури з теми 

4 

7. Політика розвитку регіональних мов та мов меншин у 

системі французького аудіовізуального простору:  

опрацювання основної і додаткової літератури з теми, 

ознайомлення з Законом про регіональні мови та мови 

меншин у Франції 

4 

8. Французьке радіо та телебачення поза межами Франції: 

Аналіз телепередач для франкомовного населення поза 

межами Франції 

5 

9. Мова сучасного французького кіно: опрацювання основної 

і додаткової літератури з теми, аналіз уривків фільму "Le 

fils de l'épicier". 

4 

10. Специфіка мови художніх фільмів: опрацювання основної і 

додаткової літератури з теми, аналіз уривків телефільму 

"Ange de feu". 

6 

11. Мова сучасних французьких документальних фільмів: 

опрацювання основної і додаткової літератури з теми, 

аналіз уривків документального фільму "Les origines du 

langage". 

4 

12. Особливості мови популярних телепередач: аналіз уривків 

телепередачі серії "Silence, ça pousse!". 
4 

13. Новини як специфічний жанр аудіовізуального дискурсу: 

опрацювання основної і додаткової літератури з теми , 

аналіз текстів теленовин. 

6 

14. Тенденції розвитку мови сучасного теледискурсу: 

опрацювання основної і додаткової літератури з теми 
4 

15. Глосарій аудіовізуального простору. Поширені вирази та 

терміни: опрацювання основної і додаткової літератури з 

теми, робота зі словниками. 

4 

16. Професійна лексика радіо та телебачення опрацювання 

основної і додаткової літератури з теми, робота зі 

словниками. 

 

Усього 

годин 

 
73 

 

9. ІНДИВІДУАЛЬНІ ЗАВДАННЯ  

 

10. МЕТОДИ НАВЧАННЯ: 

 

Результати освітнього процесу за цією освітньою компонентою деталізують 

такі програмні результати навчання: 
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Результати навчання  
Методи навчання і 

викладання 

Методи оцінювання 

досягнення результатів 

навчання 

ПРН 6. Застосовувати знання 

про експресивні, емоційні, 

логічні засоби мови та 

техніку мовлення для 

досягнення запланованого 

прагматичного результату й 

організації успішної 

комунікації. 

ПРН 14. Створювати, 

аналізувати й редагувати 

тексти різних стилів та 

жанрів. 

ПРН 19. Вміти 

використовувати знання з 

лінгвокультурних та 

загальноцивілізаційних 

особливостей країн, мови 

яких вивчаються, у різних 

соціально детермінованих 

комунікативних ситуаціях. 

 

 

лекція,  

бесіда,  

проблемні завдання, 

дискусія,  

аналіз текстів, 

презентація 

 

перевірка виконання 

завдань,  

тестування,  

оцінювання 

самостійної роботи, 

модульні контрольні 

роботи 

11. МЕТОДИ КОНТРОЛЮ: 

опитування на заняттях, виконання практичних завдань, оцінювання 

самостійної роботи, тести, кінцевий залік. 

 

12. РОЗПОДІЛ БАЛІВ, ЯКІ ОТРИМУЮТЬ СТУДЕНТИ 
 

 

 Поточне тестування та практична робота Сума 

Змістовий модуль 1  

 

 

 

 

 

 

 

Теми  / 

Види 

роботи 

Тема 1 Тема. 2 Тема 3 Тема. 4 Тема. 5 Тема. 

6 

Перевірка 

теоретични

х знань 

4 3 3 4 4 3 

Виконання 

практични

х завдань 

3 4 4 3 3 4 

Всього 7 7 7 7 7 7 



12 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ШКАЛА ОЦІНЮВАННЯ: НАЦІОНАЛЬНА ТА ЄКТС 

Оцінка 

ЄКТС 

Сума 

балів за 

всі види 
навчальної 

діяльності 

Оцінка за 

національною 
шкалою 

 

для екзамену, 

курсового 

проекту 
(роботи), 

практики 

для заліку 

  

А  90 – 100  відмінно зараховано 

В  81-89 добре  

С  71-80   

D  61-70 задовільно  

E  51-60   

FX 21-50 

незадовільно з 

можливістю 

повторного 
складання 

не зараховано з 

можливістю повторного 
складання 

F 0-20 

незадовільно з 

обов’язковим 

повторним 

вивченням 
дисципліни 

не зараховано з 

обов’язковим 

повторним вивченням 
дисципліни 

* кількість балів для оцінок «незадовільно» (FX i F) визначається Вченими 

радами факультетів (педагогічною радою коледжу). 

 

 

 

 Змістовий модуль 2  

 

 

 

 

 

100 

Теми / 

Види 

роботи 

Тем

а 7 

Тема. 

8 

Тема 

9 

Тема 

10 

Тема 

11 

Тема. 

12 

Тема. 

13 

Тем

а 14 

Перевірка 

теоретични

х знань 

2 3 4 3 4 2 3 2 

Виконання 

практични

х завдань 

5 4 4 4 3 5 4 5 

Всього 7 7 8 7 7 7 8 7 
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